Country

Standard (%)

Reduced (%)

Increased (%)

Albania TVSH 20 6, 10 -
Austria USt 20 10,13 -
Jungholz and Mittelberg USt 19 10, 13 -
Belarus HAC 20 10 25
Belgium BTW/TVA 21 6,12 -
Bosnia Herzegovina PDV 17 - -
Bulgaria DDS 20 9 -
Croatia PDV 25 5,13 -
Cyprus drMA 19 5,9 -
Czech Republic DPH 21 12 -
Denmark MOMS 25 - -
Estonia KMKR 22/ 24* 59 -
Finland ALV 25.5 10,14 -
France TVA 20 2.1,5.5,10 -
Corsica 20 0.9, 2.1, 10, 13 -
Germany UsSt 19 7 -
Greece ®NA 24 6,13 -
Aegean Islands 17 4,9 -
Hungary AFA 27 5,18 -
Iceland VSK 24 11 -
Ireland VAT 23 4.8,9,13.5 -
Italy IVA 22 4,5,10 -
Kosovo TVSH/PDV 18 8 -
Latvia PVN 21 5,12 -
Lithuania PVM 21 59 -
Luxembourg TVA/MwSt 17 3,8,14 -
Malta VAT 18 57,12 -
Moldova TVA 20 8 -
Montenegro PDV 21 7,15 -
Netherlands BTW 21 9 -
North Macedonia DDV 18 5,10 -
Northern Ireland VAT 20 5 -
Norway MVA 25 11.11,12, 15 -
Poland VAT 23 58 -
Portugal IVA 23 6,13 -
The Azores 16 4,9 -
Madeira 22 5 12 -
Romania TVA 19 5,9 -
Russia HAC 20 5,7,9.09, 10, 16.67 -
20/120, 10/110
Serbia PDV 20 10 -
Slovakia DPH 23 5,19 -
Slovenia DDV 22 5,95 -
Spain IVA 21 4,10 -
The Canary Islands IGIC 7 2.75, 3 9.5, 15, 20
Sweden MOMS 25 6,12 -
Switzerland MWST 8.1 2.6, 3.8 -
Turkey KDV 20 1,10 -
Ukraine nas 20 7,14 -
United Kingdom VAT 20 5 -
* as of 01.07.2025
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Country Remark regarding Remark regarding triangulation Remark Remark regarding Remark Denotation of Abbrevia-  Structure of the
intra-Community supplies regarding export of goods to regarding VAT identification tion of the  VAT-ID

reverse charge  non-EU countries self-billing number VAT-ID

Austria Steuerfreie innergemeinschaft- Ubergang der Steuerschuld auf den Ubergang der Steuerfreie Ausfuhr- Gutschrift Umsatzsteuer— UID-Nr. ATU99999999
liche Lieferung gem. Art 7 BMR Leistungsempfanger - Dreiecksgeschaft Steuerschuld lieferung gem. Identifikations-

gem. Art 25 BMR auf den Leis- §7 UStG nummer
tungsempfanger

Belgium Geen Belgische BTW verschuldigd - Driehoeksverkeer -medecontractant Btw-verlegd/ Geen Belgische BTW Factuur BTW-Identificatie- No. TVA BE0999999999
Vrijstelling op grond van artikel 39 aangeduid als schuldenaar van de Autoliquidation  verschuldigd - uitgereikt nummer/ or
bis WBTW - intracommunautaire  belasting -Verlegging van heffing op grond Vrijstelling op grond door afnemer/ Le numéro BTW-Nr.
leveringen / Pas de TVA due - van artikel 51 § 2, 2° WBTW / Opération van artikel 39, § 1 Autofacturation d’identification ala
exemption sur la base de I'article  triangulaire - cocontractant déigné WBTW / Pas de TVA taxe sur la valeur
39 bis CTVA - livraison comme redevable de la taxe -report de due - exemption sur ajoutée
intracommunautaire paiement sur la base de I'article 51 § 2, la base de I'article 39,

2°CTVA § ler CTVA

Bulgaria OcHoBaHue 3a npunaraxe Ha OcHOBaHu1e 3a HeHa4yucnsBaHe Ha O6paTtHo OcHoBaHue 3a CamodpakTypupare MaeHTudukaumornen AAC Homep BG999999999 oder
HyneBsa cTaska - un. 53, an. 1 o7 aaHwbK - un. 141 2006/112/EO HauucnssaHe npunaraHe Ha Hynesa Homep no AAC oder BG9999999999
344C W OCHOBaHWe 0T cTaBska: un. 28 oT Homep no

3aKoHa 340AC onc

Croatia Oslobodeno PDV-a sukladno Trostrani posao sukladno ¢lanku 10 Prijenos porezne Oslobodeno PDV-a Samoizdavanje PDV identifikacijski - HR99999999999
¢lanku 41, stavak 1 (isporuka Zakon o PDV-u, odnosno ¢l. 141 obveze sukladno ¢lanku ra¢una broj
dobara unutar EU) Direktive Vije¢a 2006/112/EZ. Prijenos 45, stavku 1 (izvoz)

porezne obveze

Cyprus 0% €K TOU KavoviopoL 88A, TpiywvikA Zuvalhayn AvtioTpodn 0% €K TOU AuTOoTIHOAOYNON AplBudg ®.M.A CY99999999X

KA 314/2001 Xpéwon kavoviopol 880, eyypadng ®.M.A.
KA 314/2001

Czech Osvobozené dodani zbozi do Dodani zboZi formou tfistranného Dan odvede Osvobozeny vyvoz Vystaveno Dafové identifika¢ni  DIC CZ99999999 or

Republic jiného ¢lenského statu dle obchodu dle § 17 zdkona o DPH. Daniova  zakaznik zboZi do treti zemé zakaznikem ¢islo CZ999999999 or
§ 64 zakona o DPH povinnost prechazi dle § 108 odst. 4 dle § 66 zakona o DPH CZ9999999999

pism. b) zakona o DPH na pfijemce
plnéni (reverse charge)

Denmark Momsfritaget, jf. momslovens Omvendt betalingspligt, jf. momslovens Omvendt Momsfritaget, jf. Selvfakturering Momsregistrerings—  CVR-nr. DK99 99 99 99
§34,stk. 1, nr. 1 § 35, stk. 1, nr. 2 betalingspligt momslovens § 34, nummer or

stk. 1, nr. 5 SE-nr.

Estonia Uhendusesisene kiive, Kolmnurktehing, KMS § 2 Ig 8 ja Poordmaksusta- Kauba eksport, Endale arve Kaibemaksuko- KMKR nr EE999999999
KMS§151g3p2 § 15 Ig 3 p 2 or Kolmnurktehing, mine KMS§151Ig3p1l koostamine hustuslasena

direktiivi 2006/112/EU art 138 ja 141 registreerimise
number

Finland Veroton yhteisomyynti Kolmikantakauppa (AVL 63 g §), Kaannetty Veroton vientimyynti Itselaskutus Arvonlisaverotunniste ALV- FI99999999
(AVL72 a§) kaannetty verovelvollisuus verovelvollisuus  (AVL 70 §) tunniste

France Livraison intracommunautaire Application de l'article 141 de la Autoliquidation  Exportation exonérée  Autofacturation Le numéro d’identifi- ID. TVA FR 99999999999 or
exonérée TVA, article 262 ter | Directive 2006/112/CE du Conseil, de TVA -article 262-1 cation ala taxe sur FR X9999999999 or
du CCI Autoliquidation du CCI la valeur ajoutée FR 9X999999999 or

FR XX999999999

Germany Steuerfreie innergemeinschaftliche Innergemeinschaftliches Dreiecksgeschdft —Steuerschuldner- Steuerfreie Ausfuhr- Gutschrift Umsatzsteuer— USt-ID-Nr.  DE999999999
Lieferung gem. § 4 Nr. 1b UStG gem. § 25b UStG, Steuerschuld geht auf ~ schaft des Leis-  lieferung gem. Identifikations-

den letzten Abnehmer uiber tungsempfangers §4 Nr. la UStG nummer

Greece AnaAldooeTal and ®MA dpBpo Tplywvik cuvallayn undxpeog o AvtioTpodn AnaANdooeTat and  AuToTiHOAGYNnon AplBudsg AdM EL999999999
28 tou KWdika ®MA ayopaotig dpBpo 15 Tou Kwdika emuBdpuvon ®MNA dpBpo 24 Tou ®opoAoyLkoD

®rA Kwdika ®rA Mntpwou ®MA

Hungary Addmentes Kozosségi értékesités  Haromszogugylet, az ado fizetésére a vevé Forditott Exportértékesités Onszamlazéas Kozosségi adészam - HU99999999
(Afa torvény 89.8) kotelezett az afa torvény 141.§ alapjan ad6zas (Afa torvény 98.8)

(Afa torvény 91.8(2) és 141.8)

Ireland Intra-Community supply of goods Supply subject to the simplified Reverse charge  Export of goods under Selfbilling Value Added Tax VAT No IE9999999X or
under Section 24 of VAT triangulation method under Section 32 of Paragraph 3 Part 1 of Identification IE9X99999X or
Consolidation Act 2010 VAT Consolidation Act 2010, recipient is Schedule 2 of VAT Number 1E9999999XX

liable to account for VAT on the supply in Consolidation Act 2010
accordance with Section 23 of VAT
Consolidation Act 2010

Italy Cessione intracomunitaria non Operazione triangolare comunitaria ex Inversione Cessione all’esportazio- Autofatturazione Il numero di Partita IVA 1799999999999
imponibile ex art. 41 DL 331/1993 art. 38 co. 7 DL 331/1993; cessionario contabile ne non imponibile IVA registrazione IVA

designato al pagamento dell'IVA ex art. ai sensi dell'art. 8 del
44 co. 2 DL 331/1993 DPR 633/1972

Latvia Piegade ES teritorija saskana ar Piegade saskana ar PVN likuma Nodokla PVN 0% likme ekspor-  Pa3aprékins Pievienotas vértibas ~ PVN LV99999999999
PVN likuma 43.panta (4) dalu 16.panta (4) dalu apgriezta tam saskana ar PVN nodokla registracijas registracijas

maksasana likuma 43.panta (1) numurs numurs
dalu

Lithuania PVM jstatymo 49 straipsnis PVM jstatymo 33-1 straipsnio 3 dalis Atvirkstinis PVM jstatymo 41 Saskaity faktry ~ PVM mokétojo kodas PVM LT999999999 or

apmokestinimas  straipsnis iSsiraSymas moketojo  LT999999999999
kodas

Luxem- Non soumis ala TVA Destinataire redevable de la taxe due au Autoliquidation ~ Non soumis ala TVA Autofacturation Le numéro d’identifi- ID. TVA LU99999999

bourg luxembourgeoise en vertu de titre de la livraison effectuée par l'assujetti luxembourgeoise en cation ala taxe sur
l'article 43 para 1 d) de la LTVA non établi a l'intérieur du pays, en appli- vertu de l'article 43 la valeur ajoutée

cation de l'article 18 para 4 de la LTVA para 1 a) de la LTVA

Malta Intra-Community supply pursuant Triangulation: Intra-Community supply Reverse charge  Export: Exempt with Self-billing Numru ta’ - MT99999999
to Item 3, Part One of the Fifth pursuant to Item 3 paragraph (n) of the credit supply pursuant |-identifikazzjoni
Schedule to the Malta Value 12th schedule to the Value Added Tax to Item 1(1), Part One tat-taxxa fuq
Added Tax Act 1998 Act, Chapter 406 of the Laws of Malta of the Fifth Schedule il-valur mizjud

("VATA") - reverse charge to the Malta Value
Added Tax Act 1998

Nether- Vrijgestelde intracommunautaire ~ Verlegging vereenvoudige ABC-regeling  Btw verlegd Export; Tabel Il post Factuur uitgereikt BTW-identificatie— OB- NL999999999B99*

lands levering; Tabel II, onderdeel a, or intracommunautaire levering a.2 WET OB door afnemer nummer Nummer
post 6, Wet OB '68'

Northern Zero-rated intra-community Triangulation simplification according to  Reverse charge  Zero-rated export Self-billing. Value Added Tax VAT-ID-No. XI999 9999 99

Ireland supply of goods according to para 6 (2),(9) Schedule 9ZA is applied: according to s 30 (6) The VAT shown Identification
s 30 (2) VATA 1994, reg 133F You are required to account for the VATA 1994, reg 133B  is your output Number
Value Added Tax Regulations acquisition of the goods according to Value Added Tax tax due to HMRC.

1995 para 1 (2) Schedule 9ZA (reverse charge). Regulations 1995

Poland Stawka 0 % zgodnie z art. 41 VAT: Faktura WE uproszczona na mocy Odwrotne Eksport, stawka 0% Samofakturowanie Numer NIP PL9999999999
ust. 3 w zwiazku. z art. 42 art. 135-138 ustawy o ptu. Podatek z obciazenie identyfikacji
ustawy o podatku od towarow tytutu dokonanej dostawy zostanie podatkowej
i ustug

Portugal Operacdo isenta - Transmissdo Operacdo triangular - IVA devido pelo IVA - Auto- Operacdo ndo sujeita - Autofacturacdo O numero de identi- NIF PT999999999
intracomunitaria de bens - adquirente - artigo 15.9 n.°2, do RITI liquidagdo exportacdo de bens - ficacdo para efeitos
Isento artigo 14.° do RITI Isento artigo 14.° do imposto sobre o

do CIVA valor acrescentado
Romania Livrare intracomunitara scutita -  Taxare inversa Taxare Export scutit de TVA - Autofacturare Cod de inregistrare  Cod TVA RO999999999
Art. 294 (2) a) Codul Fiscal inversa Art. 294 (1) (@ in scopuri de TVA
Codul Fiscal
or
Art. 294 (1) (b)
Codul Fiscal

Slovakia Oslobodenie od DPH podla § 42 Prenesenie dariovej povinnosti, § 45 (3) Prenesenie Oslobodenie od DPH Vyhotovenie Identifikacné Cislo IC DPH SK9999999999
alebo 43 zdkona ¢. 222/2004 zakona €. 222/2004 Z.z. o DPH dariovej podla § 47 zdkona ¢.  faktury pre dari
Z.z. o DPH povinnosti 222/204 Z.z. o dani odberatelom

z pridanej hodnoty
v zneni neskorsich
predpisov

Slovenia Oprosceno v skladu s 46/1 Oprosceno v skladu z 48/1 Obrnjena Oprosceno v skladu z  Samofakturiranje  Identifikacijska ID DDV st.  S199999999
¢lenom ZDDV-1 ¢lenom ZDDV-1; obrnjena davcna davcna 52/1 ¢lenom ZDDV-1 Stevilka za DDV

obveznost obveznost

Spain Entrega intracomunitaria exenta  Inversion del sujeto pasivo en virtud del Inversion del Exportacién exenta Facturacién por  El numéro de N.IVA ES X99999999 or
en virtud del articulo 25 de la articulo 84 de la Ley 37/1992, de 28 de sujeto pasivo en virtud del articulo el destinatario identificacion a ES 99999999X or
Ley 37/1992 diciembre del Impuesto sobre el Valor 21 de laLey 37/1992 efectosdel Impuesto ES X9999999X

Anadido sobre el Valor
Anadido

Sweden Undantaget fran moms enligt Undantag fran skatteplikt enligt 3 kap. Omvand Undantaget enligt Sjalvfakturering Mervardesskatte— MomsNr. SE999999999999
3 kap. 30 a § mervérdess— 30 b § mervardesskattelagen (2023:200)  betalnings- 5 kap. 3 a § mervar- registrerings-
kattelagen (2023:200); avseende trepartshandel skyldighet desskattelagen nummer

gemenskapsintern
varuférséljning

(2023:200):
exportomsattning
av varor

*not applicable to sole traders
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